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DAS RHEINGOLD 


Personen der Handlung: 


THE RHINEGOLD 


Characters of the drama: 


WOTAN .. FRICKA 
DONNER Götter. Göttinnen. 
FROH..... er FREIA......., alas 
EDER: ... RDA. 2) 5 hc. 
ALBERICH Nibelungen. WOGLINDE 
MIME.... Niblungs. WELLGUNDE Rheintöchter. 
FASOLT... een. Rhine-daughters. 
FAFNER .. Giants. FLOSSHILDE 

Nibelungen — Niblungs. 

Zn ag 


Schauplätze der Handlung: 
In der Tiefe des Rheines. 
Freie Gegend auf Bergeshöhen, am Rhein 


gelegen. 
Die unterirdischen Klüfte Nibelheim’s. 


~ 


Hauptabtheilungen der Handlung: 


SCENE. Die drei Rheintöchter und Alberich. 
Wotan, Fricka, Freia, Fasolt und Fafner, 
Donner, Froh, Loge. 

Alberich und Mime, Wotan und Loge. 
Alberich, Wotan, Loge: die übrigen 
Götter und Göttinnen, mit Erda. — 


Gesangs-Partien: 


Hoher Sopran: 
FREIA, WOGLINDE, WELLGUNDE. 
Tiefer Sopran: 
FRICKA, FLOSSHILDE, ERDA. 
Tenor: 
FROH, LOGE, MIME. 
Hoher Bass: 
WOTAN, ALBERICH, DONNER, FASOLT. 
Tiefer Bass: 
FAFNER. 
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Scenes of action: 


At the bottom of the Rhine. 

An open space on a mountain height near 
the Rhine. 

The subterranean caverns of Nibelheim. 


en ne ee un 


Scenes of the Drama: 


SCENE. The three Rhine daughters and Alberich. 
Wotan, Fricka, Freia, Fasolt and Fafner, 
Donner, Froh, Loge. 

Alberich and Mime, Wotan and Loge. 
Alberich, Wotan, Loge: the other gods 
and goddesses, and Erda. — 


” 


Voices: 


Soprano: 
FREIA, WOGLINDE, WELLGUNDE. 
Mezzo-Soprano: 
FRICKA, FLOSSHILDE, ERDA. 
Tenor: 
FROH, LOGE, MIME. 
Baritone: 
WOTAN, ALBERICH, DONNER, FASOLT. 

Bass: 

FAFNER. 


Allmälich 
belebt 
beruhigend 
beschleunigend 
bewegt 
bewegter 

breit 

doch sehr 
drängender 

ein wenig lebhafter 
etwas bewegt 
etwas bewegter 
etwas breit 
etwas gedehnt 
etwas langsam 
etwas zurückhaltend 
gedehnt 
gleichmässig 
hastig 

immer 

langsam 
langsamer 
lebhaft 
lebhafter 
Lebhaftigkeit 
mässig 


mässig beginnend und belebend 
nicht schnell, doch lebhaft 


noch 
noch langsamer 
ruhig 


ruhig heitere Bewegung 


sanft 

scharf im Zeitmass 
schleppend 
schnell 

schneller 

sehr 

sehr gemächlich 
sehr langsam 
sehr lebhaft 

sehr ruhig 

sehr wuchtig 
voriges Zeitmass 
weich 

wie vorher 
wieder 

Zeitmass 
ziemlich 
zurückhaltend 


poco a poco 

animato, vivace, allegro 
calando, calmato 
stringendo 

mosso 

piu mosso 

largo 

ma molto 

stringendo 

un poco piu vivo, piu allegro 
un poco MOSSO 

un poco piu mosso 
larghetto 

poco ritenuto 

un poco adagio 


poco rallentando, ritardando, slentando 


ritenuto 

ugualmente 

impetuoso 

sempre 

lento, adagio 

piu lento 

vivace, spiritoso 

piu vivo, vivace 

vivacita, brio 

moderato 

cominciare moderato e pot accelerare 
non presto, ma con vivacita 
ancora 

ancora piu lento 

tranquillo, quieto 

di movimento tranquillo e sereno 
dolce 

tempo deciso (strictly in time) 
strascinato (dragging) 
rapido, veloce, presto 

piu allegro, piu presto 

molto | 
comodissimo, molto moderato 
adagio, molto lento 
vivacissimo 

molto tranguillo 

molto pesante 

tempo primo 

dolce 

come prima, a tempo 

di nuova 

tempo 

non troppo, un poco 
rallentando 
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Das Rheingold 


von 


The Rhine-Gold 


by 


RICHARD WAGNER. 


Vorspiel und erste Scene. 


In der Tiefe des Rheines. 


(Auf dem Grunde des Rheines. Grünliche Dammerung,nach oben 
zu lichter,nach unten zu dunkler.DieHöhe ist von wogendem Ge- 
wässer erfüllt,das rastlos vonrechts nach links zu strömt.Nach der 
Tiefe zulösen die Fluthensich in einen immer feineren feuchten 
Nebel auf,so dass der Raum der Manneshöhe vom Boden auf gänz- 
lich frei vom Wasser zu sein scheint, welches wie in Wolkenzügen 
über den nächtlichen Grund dahin fliesst.Ueberallragen schroffe 
Felsenriffe aus der Tiefe auf,und grenzendenRaum der Bühne 
ab;der ganze Boden ist in wildes Zackengewirr zerspalten,so dass 
ernirgends vollkommenebenist,und nach allen Seiten hin in 
dichtester Finsterniss tiefere Schlüffte annehmen lässt.) 


Ruhig heitere Bewegung. 


PIANO. 


ren 
ay = z = 


LD OS | nnd ; 


Stichund Druck von B.Schott’s Söhne in Mainz. 
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Prelude and First Scene. 
Atthe Bottom of the Rhine. 


(Greenish twilight, lighter above,darker below. The upper 
part of the scene is filled with moving water, which rest. 
lessly streams from R.toL. Towards the bottom the waters 
resolve themselves into a fine mist,so that the spaceto a man's 
height from the stage,seems free from the water which flouts 
like a train of clouds over thegloomy depths. Every-where 
are steep points of rock jutting up from the depths and 
enclosing the whole stage; all the ground is broken up into 
a wild confusion of jagged pieces, so that there is no level 
place, while on all sides darkness indicates other deeper 
fissures.) 


Copyright 1899 by B. Schott's Söhne, Mayencé. 
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(Hier wird der Vorhang aufgezogen.) (Curtain rises.) 


(Volles Wogen der Wassertiefe.) (Waters in motion.) 
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(Sie taucht aus der Fluth 
(She dives down to the 


zum Riff herab.) 


Mit Wellgun - dewärich zu zwei. 
If Wellgun- decamewewere two. 


’s Stimme von oben.) 


(Wellgunde’s voice from above.) 


(Wellgunde 


WELLGUNDE. 


ts thy 


How safe 


de, watch-est a- lone? 
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(sie entweicht ihr schwimmend.) 
(she eludes her by swimming.) 


WOGL. 


——— see Woe oe 


Si-chervor dir! 
Safe fromthy wiles! 


(Sie necken sich,und suchen 
sich spielend zu fangen.) 


WELLG. 


(Flosshilde’s Stimme von oben.) 


(They playfully chase one 


another.) 


(Flosshilde’s voice from above.) 
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nod 


hilf mir die Fliessen-de 
helpme to hin-derher 


Woglin - deflies: 


shil - de,schwimm’! Woglin - de flieht: 


Flosshil - de swim! 


FLOSSH. 


4 
"re 


wil - des Ge-schwi - ster! 
Heed-lesswildwatch- ers! 


(Flosshilde taucht herab und fährt zwischen die Spielenden.) 


(Flosshilde dives down between them.) 
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slum-ber-er’s bed, 


playing like fish between the rocks. From a dark chasm Alberich climbs up one 
26520 


bald die andere zu erhaschen; sie entschliipfen ihr, und vereinigen sich endlich 
gemeinsam auf Flosshilde Jagd zu machen. So schnellen sie gleich Fischen von Riff zu 
(With merry cries they swim apart. Flosshilde tries to catch first one and then 


(Mit munterem Gekreisch fahren die beiden auseinander: Flosshilde sucht die eine, 
the other; they elude her and then together chase her and dart lau 


Aus einer finstern Schlucht ist wahrend dem Alberich, an einem Riff klimmend,dem Abgrunde 


enstiegen. Er halt noch vom Dunkel umgeben, an, und schaut dem Spiele der Rheintöchter mit steigendem Wohlgefallen zu.) 


of the rocks.He remains watching the watermaidens with increasing pleasure.) 
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FLOSSH. 


Riff, scherzend und lachend. 
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(Die Mädchen halten, sobald sie Alberichs Stimme hören, mit dem Spiele ein.) 
(The maidens stop playing on hearing Alberich’s voice.) 
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L Deere 
ihr Nicker! wie seid ihr niedli i-chesVolk! aus Nie-bel-heim’s Nacht 
ye nixies! how ye de-lightme, daint-i-est folk! from Nie-bel-heim’s night 
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naht’ ich mich gern, neig-tet ihr euch zu mir! 
Jain would I come, would ye turn but to me! 
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FLOSSH (schnell auftauchend.) (Die beidenandern folgen ihr,und alle drei versammeln sich schnell um das mittlere Riff.) 
‘(swimming quickly up.) (The two others follow her,and all three gather quickly round the middle rock.) 
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Wie gernum-schlän- ge der Schlanken ei - nemeinArm, 


Schim-mer ihr hell und schon! 


fair 


Fainweremy arms to en-fold a maid-enso fair, 


inthe light ye shine/ 
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FLOSSH. 


Nun lach ich der Furcht: 


I laughat my fear: 


sie her - ab! 


schlüpf - te hold 


here! 


would she come to me 


(Sie lässt sich auf dieSpitze 
(She lets herself sink to 
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pom 


ken - nen! 


Lasst ihn uns 


him! 


Let us go near 


Der lii-sterne Kauz! 
The languishing imp! 


FLOSSH. 


der Feind ist ver- liebt! 


the foe is in love! 
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to me here! 


- he dich mir! 


Nun na. = 
Come close 
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(lachend) 
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ALB. 
fA Terz =e . SSS DE Zr Te SS ee Ee Cae ee GITTITT é 
min - der gleis-send und gar zu glatt. Nur tie-fer tau - che,willstdu mir 
gleams less brightly and looks too sleek. Yet deep-er dive if thouwouldstde- 
ee. ae ae 
[5 En a a TET GE SST | _  & ~ BE 2S Ss) ASS = et TREES. 
7 | a Fr re Ga Sekt ose Ss mn mer: ¢ ı 
ae eee | VERSENDER En) (ESTER Ene i mn wl a a SS SS ea TEE ID II 


\ 
[ 


En 
re ee Fe a SE ee ee eee ee ee ET ET Ge Ey TI 
IT Se N Vi Fur "ee ee ee er ur En ns SE ee ee SET 
gg EERE GEE RESET EEE Zu A ZI TI IV EL” 
EEE e Se a ae PE Ee Pees EEE TEEN fe TEST IT III NIE III 
te. 
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(schnell zum mittleren Riff auftauchend.) 
WELLG (quickly swimming up to the middle rock.) 


: eee eS EEE TIEF SIT I III III aa Be ee 
* fallst! Nur fest, 
please! Hold fast, 
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her! Wie gut, dass ihr ei nenichtseid:von vie- len ge- fall’ ichwohl ei-ner bei 
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(Taucht zu Alberich herab.) 
FLOSSH. (Dives down to Alberich. 
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(Woglindeund Wellgunde sind nahe herab getaucht.) 
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Wie in den Gliedern brünstige Gluthmirbrennt und glüht! Wuth und Minne, wild und 
Through ali my framewhat passionate fire now burnsand glows! Rage and longing, fierce and 


. bd 6 . 
Co bE » 6) BT Eu El Ge SSS 


mäch-tig, wuhlt mir den Muth auf! Wie ihr auch lacht und liigt, lüs-tern 

might-y, lash me to mad-ness! Though ye may laughand lie, yearning 

b PER y h i ba. N & 
er a SS SS ee o_o _____ mummmmmaRE 


enn arr BEE EBEN FEST ET ET TI TT 
Pe 
UT -- 


me 8 oO 


(Er macht sich mit verzweifelter Anstrengung 


A b . (He begins the chase with desperate exertions. 
4 | = A ee ee Ba ee ee a ee ee 
fey 20) a ae (“ee eS I ae Mo [EEE MEET Se Geese Ea SEE PETE TI DIT IT 
> Te 


lechz’ ichnach euch, und ei - nemussmir er - lie - gen! 
mast-ers my heart, and one to me nowshall yield her! 


zur Jagdauf: mit grauenhafter Behendigkeit erklimmt er Riff für Riff,springt von einem zum andern, sucht bald dieses bald jenes 
With terrible agility he climbs the rocks,springs from one to the other and tries to catch first one then another of the maidens, 
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der Mädchen zu erhaschen, die mit lustigem Gekreisch stets ihm ausweichen. 
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(Fast erreicht er sie, stürzt abermals zurück ‚und versucht es nochmals.) 
(He almost reaches them, falls back again, and again tries to catch them.) 
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(Alberich hält endlich vor Wuth schäumend athemlos an,und streckt die 
geballte Faust nach den Mädchen hinauf.) 
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A magical light streams from this 


Stelle des mittelsten Riffes allmählich zu einem blendend hell strahlenden Goldglanze entzundet ;ein zauberisch goldenes Licht 


high point of the middle rock, kindles to a blinding, brightly-shining gleam. 
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-set dir weihlich imWag! 


thy splendour shoots forthoerthewaves! 
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der Glanz 


Glis-tening beams 


Glühen 
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Vierte Scene. 
Freie Gegend auf Bergeshöhen. 
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(Er verschwindet schnell in der Kluft.) 
(He vanishes quickly in the cleft.) 


(Der dichte Nebelduft des Vordergrundes klärt sich allmählich auf.) 
(The thick mist in the foreground gradually clears away.) 
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(Fasoltund Fafner treten auf, Freia zwischen sich führend. Fricka eilt freudig auf die Schwester zu.) 
(Fasolt and Fafner enter, leading Freia between them. Fricka hastens joyfully towards her sister.) 
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hau-fet denn so, 


des Ge-schmeides Hort 


soll ausdemSinnsie mir schwinden, 


2 q q = TT] 
m mi AT EL 5. Ange AOD 
st an I a8 4 US IAin 2s IS: li 
€ N ¢ S | ii gq He RS 
R as i <7" | ER 48 
S N ER SIS $5 UES hil 
x NER: RS Slices | 
SI hh TNT N ES NHS 4 5 ES il = 8 ill 
Sr mil N a8 I | Ea il = : 
[N null ill alt es ies 
S| fell \\ 43 | As aS 
S If stk \\tm ie Lo = _ nan lily 
SI \ w 2 "ie ato Ss I Er re \ HT] 
: | isn 2 Am ae, ©: ii oS ll iid 
= 315 
i | | it — An H 5 g | a Do 
s Me SAT I 55 en IT ee 
Sin 2s it fe “amily 
e | | eA | ee “Sie “all brass ER at th 
x mee | 58 In 88 es il 
I u de ant | => a N 
A lh ie EN “al AN In, 1181 
Sn: I Ee “a1 | ERS nl eth 
eile N ER en 58 mith 
& a i PEN NEO EN ka, , 
5 Int Hay ke) Sum 3s 1 He a te 
nid | | boas = = II TH - = 8 l | okt 3 N a 11 lili 
: Wis / adil A) 58 aH! at aS — KI Ht 
S nes (Sy. Ex nat | IH 3> ey | WH 4 
te las (ll, ER ul a 58 a] I 
: s I R qs SE ee hi ee, 
S N a8 N‘ THO ES un rr EIS Mm ini 
N ay S| N ER aM TR © S gg 
N . = 
"m allt i : I, SEM SRE OIE 
© () = N o se . as >» A S lon ae 
SQ 5 a 78 N IR = Ik oh 
= / im) lee 2, |||: 28h je wel Es my 4 
HH nad ae ae Mr Ei Hy SS Im Q ki 
le = aauy =n 
gir (bt AI] 2 i Th ar “att Hy 3: u Tin 
N ti | ss $n) [48 FR ER i mh 
STi wi = N “N None 17 8 cit Ts as >. 
uN] Es 88 FR A ||) 
. : . NS} mu As 
st | siigek IS: a8 Mi) SHC 
z||||| SSH ass ie a8 I ST itt 
a8 ll oe iM = PS na > SL D Sq 2S © %: 
DS ne sum « @* QS ji \ \y “Sum 222 . S| le 
i 58 I | rs = = aS N & &§ Re I ees "as Sy MH ES) 
. u [98 Us Te i jul 285 
a ir EW & It Nt : eB st 
AE IR Bi Ai u Wd 
€ ¢ € 
N fe N te N Al fe N N Ä BS MN Al Al 


tN 
i 


26520 


Hilf mir, Froh! 
Help me Froh! 


irks me! 


wi-der-lich ist mir’s! 


sore-ly it 


Hilt mit dem Werk: 
Haste with the work: 


OTAN. 
FAFNER. 


cresc. 


MT =. 800 
A ig - A, A 


ae imi a 
I i Mm i) || 
| | rite SINT ir [N 
IE 

x uN = = | oa ' 
~ Il me A Mr lll Ale 
at | | ll 


gemessen 
6 
Bi Em 
er nz 
mw a eee 
P un poco stacc 


(Loge und Froh häufen 
(Loge and Froh hastily 


Hi + U wth sah all 
i 1 — EN il 
a Mul Ui all I Ae 
met m Ny Sn 
a8 7 Is Tor sil 
le et TT) = 
=, + | 1 Ey In iH. u = = er 
EL | en SESS a u | 
Tot pas awe IP ul = (> un | il or): |. 
ERS cn i nai | 
ual re ts ES . ie | 
ESS x Sp [OS En (m | : 
Wile de tata _ 
STITT | om S Pe u IR 2 u u RL, 
ler ss | mi 3° IN TAN: 
= g ! . 
Wes. lil FR u ji as la iin ji; een 
Os 3 0 isl ll + ll | : B Sey || 6 Il Ill 
gs ut IM es | ee . 
a eee Uh ‘ade aun all 
Mle Ty) A ees SUT Mr li 
= i] & N R oO 
Ä ER: Ka SR, or a “in 
eS I) 9 | fette. ge All] In N 
gs i $3 wll ih 
| 73 | | fie gs il i 
ae = Sl MRI | BS r 
Ay = h i wa AS 
ie = (lh IN fe" BS UT i 
ant za ie ete EL BER, ie 
| e a 5 5 BR N 
Ey es RE AN agro oN Pain 9 9 


26520 


185 
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It will serve, scoun-drel,to 
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(Er streckt Fasolt mit einem Streiche zu Boden: dem Sterbenden entreisst er dann hastig den Ring.) 
(With one blow he stretches Fasolt on the ground: from the dying man he then hastily wrests the ring.) 
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(Donner besteigt einen hohen Felsstein am Thalabhange,und schwingt dort 
seinen Hammer; mit dem Folgenden ziehendie Nebel sich um ihn zusammen.) 
b (Donner has mounted on a high rock by the precipice and now swings his 
hammer: during the following the mists collect round him. 
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